
REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT 

[Nummer Erlassregister] 

Vorentwurf eines Erlasses der Regierung zur Abiinderung des Erlasses der Regierung 
yom 23. Dezember 2008 zur Ausführung des Dekrets yom 17. November 2008 zur Far­

derung der Einrichtungen der Erwachsenenbildung 

DIE REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT, 

Aufgrund des Sondergesetzes yom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 
20, abgeandert durch das Sondergesetz vom 16. Juli 1993; 

Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die 
Deutschsprachige Gemeinschaft, Artikel 7; 

Aufgrund des Dekrets vom 17. November 2008 zur Fôrderung der Einrichtungen der 
Erwachsenenbildung, Artikel 7 Absatz 1 Nummer 3, ersetzt durch das Dekret vom 11. De­
zember 2018, Artikel 7 Absatz 2, abgeandert durch das Dekret vom 11. Dezember 2018 und 
Artikell0.l Absatz 2, eingefügt durch das Dekret vom 11. Dezember 2018; 

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 23. Dezember 2008 zur Ausführung des 
Dekrets vom 17. November 2008 zur Fôrderung der Einrichtungen der Erwachsenenbil­
dung; 

Aufgrund des Gutachtens des Finanzinspektors vom [Datum]; 

Aufgrund des Einverstandnisses des Ministerprasidenten, zustandig fur den Haushalt, 
vom [Datum]; 

Aufgrund des Gutachtens Nr. [XXX] der Datenschutzbehôrde, das am [Datum] abgege­
ben wurde; 

Aufgrund des Gutachtens Nr. [XXX] des Staatsrates, das am [Datum] in Anwendung von 
Artikel 84 §1 Absatz 1 Nummer 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat vom 12. Ja­
nuar 1973 abgegeben wurde; 

In Erwagung des Gutachtens des Rates für Erwachsenenbildung vom 25. Juni 2025; 

Auf Vorschlag des für die Erwachsenenbildung zustandigen Ministers; 

Nach Beratung, 

BeschlieBt: 

Artikel1 - Artikel2 des Erlasses der Regierung vom 23. Dezember 2008 zur Ausführung 
des Dekrets vom 17. November 2008 zur Fôrderung der Einrichtungen der Erwachsenen­
bildung, abgeandert durch den Erlass der Regierung vom 5. Dezember 2019, wird aufgeho­
ben. 

Art. 2 - Artikel 3 Absatz 3 desselben Erlasses der Regierung, ersetzt durch den Erlass 
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der Regierung vom 5. Dezember 2019 und abgeiindert durch den Erlass der Regierung vom 
12. Oktober 2023, wird wie folgt abgeiindert: 

1. In Nummer 1 Buchstabe al wird das Komma am Ende des Satzes durch einen Punkt 
ersetzt und folgender Satz eingefügt: "Die Anschrift der Teilnehmer kann auf einem eigen­
stiindigen Dokument vermerkt und der Anwesenheitsliste beigefügt werden;" 

2. In Nummer 3 wird das Semikolon am Ende des Satzes durch einen Punkt ersetzt und 
folgender Satz eingefügt: "Ein Beitrag auf sozialen Netzwerken, der auf eine künftige Wei­
terbildung hinweist, gilt ais Presseankündigung, wenn folgende Bedingungen erfüllt sind: 

al das Verëffentlichungsdatum ist auf dem Ausdruck des Beitrags erkennbar, 
bl der Ausdruck gibt den gesamten Beitrag wieder;" 
3. In Nummer 4 wird das Wort "Weiterbildungseinheit" durch das Wort "Weiterbildung" 

ersetzt und folgender Satz eingefügt: "Ein Beitrag auf sozialen Netzwerken, der über eine 
durchgeführte Weiterbildung berichtet, gilt ais Presseartikel, wenn folgende Bedingungen 
erfüllt sind: 

al das Verëffentlichungsdatum ist auf dem Ausdruck des Beitrags erkennbar, 
bl der Beitrag ist in Form eines Berichts über die durchgeführte Weiterbildung gestaltet, 
cl der Ausdruck gibt den gesamten Beitrag wieder;" 
4. In Nummer 7 wird der Punkt am Ende des Satzes durch ein Semikolon ersetzt. 
5. Foigende Nummer 8 wird eingefügt: 
,,8. für die Weiterbildungen, die durch andere Personalmitglieder des Ministeriums ais 

diejenigen, die für die Erwachsenenbildung zustiindig sind, oder durch einen Dienst mit ge­
trennter Geschiiftsführung begleitet beziehungsweise kontrolliert werden, eine Bescheini­
gung des betroffenen Personalmitgliedes oder Dienstes mit getrennter Geschiiftsführung, 
die die Durchführung bestiitigt und folgende Angaben enthiilt: 

al das Datum und die Anfangs- und Enduhrzeiten, an denen die Weiterbildung stattge­
funden hat, 

bl den Namen und Vornamen der Teilnehmer oder die Anzahl der Teilnehmer, 
cl die Bezeichnung und den Durchführungsort der Weiterbildung." 

Art. 3 - Vorliegender Erlass tritt mit Wirkung vom 1. Januar 2025 in Kraft. 

Art. 4 - Der für die Erwachsenenbildung zustiindige Minister wird mit der Durchführung 
des vorliegenden Erlasses beauftragt. 

Eupen, den ... 

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft, 

Der Ministerpriisident, 
Minister für lokale Behërden, Raumordnung und Finanzen 

O.PAASCH 

Der Minister für Kultur, Sport, Tourismus und Medien 
G. FRECHES 

Gregor 
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GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE 
 

[Numéro d’enregistrement] 
 
 

Avant-projet d’un arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 
23 décembre 2008 portant exécution du décret du 17 novembre 2008 visant à soutenir les 

établissements de formation pour adultes 
 
 

Le Gouvernement de la Communauté germanophone, 
 
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20, modifié par la loi spéciale 

du 16 juillet 1993; 
 
Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone, 

l’article 7; 
 
Vu le décret du 17 novembre 2008 visant à soutenir les établissements de formation pour adultes, 

l’article 7, alinéa 1er, 3°, remplacé par le décret du 11 décembre 2018, l’article 7, alinéa 2, modifié par 
le décret du 11 décembre 2018, et l’article 10.1, alinéa 2, inséré par le décret du 11 décembre 2018; 

 
Vu l’arrêté du Gouvernement du 23 décembre 2008 portant exécution du décret du 

17 novembre 2008 visant à soutenir les établissements de formation pour adultes; 
 
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le [date]; 
 
Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le [date]; 
 
Vu l’avis no [...] de l’Autorité de protection des données, donné le [...]; 
 
Vu l’avis no [XXX] du Conseil d’État, donné le [date], en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 

2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973; 
 
Considérant l’avis du Conseil pour la formation des adultes, donné le [...]; 
 
Sur la proposition du Ministre compétent en matière de Formation des adultes; 
 
Après délibération, 
 
Arrête : 
 
 
Article 1er – L’article 2 de l’arrêté du Gouvernement du 23 décembre 2008 portant exécution du 

décret du 17 novembre 2008 visant à soutenir les établissements de formation pour adultes, modifié 
par l’arrêté du Gouvernement du 5 décembre 2019, est abrogé. 

 
Art. 2 – Dans l’article 3, alinéa 3, du même arrêté du Gouvernement, remplacé par l’arrêté du 

Gouvernement du 5 décembre 2019 et modifié par l’arrêté du Gouvernement du 12 octobre 2023, les 
modifications suivantes sont apportées : 

1° au 1°, a), le point-virgule à la fin de la phrase est remplacé par un point et le a) est complété par 
la phrase suivante : « L’adresse des participants peut être indiquée sur un document distinct, qui sera 
joint à la liste de présences; » 
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     2° au 3°, le point-virgule à la fin de la phrase est remplacé par un point et le 3° est complété par la 
phrase suivante : « Un message sur les réseaux sociaux mentionnant l’organisation prochaine d’une 
formation continue est considéré comme une annonce parue dans la presse si les conditions suivantes 
sont remplies : 
     a) la date de publication est identifiable sur la version imprimée du message; 
     b) la version imprimée reprend l’ensemble du message; » 

3° au 4°, les mots « l’unité de formation continue » sont remplacés par les mots « la formation 
continue » et le 4° est complété par la phrase suivante : « Un message sur les réseaux sociaux 
mentionnant une formation continue ayant été organisée est considéré comme un article de presse si 
les conditions suivantes sont remplies : 

a) la date de publication est identifiable sur la version imprimée du message; 
b) le message prend la forme d’un compte rendu sur la formation continue organisée; 

     c) la version imprimée reprend l’ensemble du message; » 
     4° au 7°, le point en fin de phrase est remplacé par un point-virgule; 
     5° l’alinéa est complété par un 8° rédigé comme suit : 

« 8° pour les formations continues encadrées ou, selon le cas, contrôlées par des membres du 
personnel du Ministère autres que ceux chargés de la formation des adultes ou par un service à gestion 
séparée, une attestation provenant du membre du personnel concerné ou du service à gestion séparée 
concerné, laquelle confirme l’organisation et comprend les informations suivantes : 

a) la date à laquelle la formation continue a été organisée ainsi que les heures de début et de fin de 
celle-ci; 

b) le nom et le prénom des participants ou le nombre de participants; 
c) la dénomination de la formation continue et le lieu où elle a été organisée. » 
 
Art. 3 – Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2025. 
 
Art. 4 – Le Ministre compétent en matière de Formation des adultes est chargé de l’exécution du 

présent arrêté. 
 
 
Eupen, le ... 
 
 

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone, 
 
 
 
 

Le Ministre-Président, 
Ministre des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du territoire et des Finances 

O. PAASCH 
 
 
 
 

Le Ministre de la Culture, des Sports, du Tourisme et des Médias 
G. FRECHES 

 




